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Traite TA’ANIT 

Proposition de plan – Premier chapitre - Daf 3 a & b 

3 a 

Guemara 

(R. Natan) : Le Pasuk de "Hasech Nesech" fait allusion à deux Nisuchin, celle du vin et celle de l'eau. 

• Peut-être font-ils tous deux référence à celle du vin ? 

o Si c'est le cas, on utiliserait deux fois le terme identique. 

Il y a une Mishnah qui parle de Nisuch ha'Mayim qui a lieu tous les sept jours de Soukot – quel avis suit-

elle ? 

• Il ne peut s'agir de R. Yehoshua, car il soutiendrait que cela n'a été fait que pendant un jour. 

• Il ne peut s'agir de R. Akiva, car il considérerait que cela n'a été fait que pendant deux jours (à 

partir du 6e jour). 

• Ce ne peut être R. Yehudah b. Beteirah, car il considérerait que cela n'a été fait que pendant six 

jours. 

o Il s'agit de R. Yehudah b. Beteirah, et il suit l'opinion de R. Yehudah selon laquelle le 

Nisuch ha'Mayim aurait lieu tous les huit jours ; il le suit dans la mesure où il dit qu'il a eu 

lieu jusqu'au huitième jour, mais à partir du deuxième, ce qui fait un total de sept jours. 

▪ Mais il écarte le premier jour car l'allusion à MaYiM commence le deuxième jour - 

or elle se termine le septième jour, donc la Nisuch ha'Mayim devrait se terminer 

à ce moment-là ? 

• La Mishnah suit R. Yehoshua, et c'est une Halacha reçue que le Nisuch ha'Mayim a lieu tous les 

sept jours. 

Les lois des dix arbres éparpillés, de la Aravah, et du Nisuch ha'Mayim, sont des Halachot le'Moshe 

mi'Sinai. 

 

[Mention de la pluie] 

R. Yehudah, citant R. Yehoshua, dit que le dernier jour de Soukot, le Shali'ach Tzibur de Moussaf 

mentionne la pluie, mais pas celle de Chacharit ; le premier jour de Pessah, le Shali'ach Tzibur de 

Chacharit mentionne la pluie, mais pas celle de Moussaf. 

• Question 1 : De quel R. Yehoshua s'agit-il ? 

o Ce ne peut être R. Yehoshua de la Mishnah, car il a dit que même le Shali'ach Tzibur de 

Shacharit du dernier jour mentionnerait la pluie. 

o Il ne peut s'agir de R. Yehoshua de la Beraita, car il a dit que la pluie est mentionnée à 

partir du moment où le Lulav est rangé, ce qui est le septième jour, et non Shemini 

Atzeret. 
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• Question 2 : Qui est le ben Beteirah qui est cité comme disant que les pluies sont mentionnées à 

partir du dernier jour de Soukot ? 

o Il ne peut s'agir de R. Yehudah b. Beteirah, car il a dit qu'elles sont mentionnées à partir 

du deuxième jour de Soukot ! 

▪ Les deux font référence à R. Yehoshua b. Beseirah. 

• On le désignait comme ben Beseirah avant qu'il ne reçoive la Semichah, 

et comme R. Yehoshua après. 

       [LA ROSÉE ET LE VENT] 

(Beraisa) : Il n'y a aucune obligation de mentionner la rosée et le vent, bien qu'il puisse le faire s'il le 

désire. 

• Pourquoi n'y a-t-il pas d'obligation de les mentionner ? 

o Parce qu'ils ne s’arrêtent jamais. 

• Comment savons-nous que la rosée n'est jamais retenue ? 

o Eliyahou ha'Navi, après avoir juré que la pluie et la rosée seraient retenues d'Achav, lui a 

dit après sa révocation que la pluie reviendrait - mais la rosée n'a jamais été retenue. 

3 b 

▪ Pourquoi, alors, Eliyahou a-t-il juré que la pluie serait retenue ? 

• Il voulait dire que la rosée de bénédiction serait retenue. 

▪ Pourquoi, alors, n'a-t-il pas dit que la rosée de la bénédiction serait rendue ? 

• Car cela ne serait pas perceptible. 

• Comment savons-nous que le vent n'est jamais retenu ? 

o Hash-m dit qu'Il a étendu Israël "comme les quatre Ruchot". 

▪ Cela ne peut pas signifier qu'Il les a fait vivre dans les quatre directions. 

▪ Cela doit signifier que, tout comme le monde ne peut survivre sans vent, il ne 

peut survivre sans Israël. 

• Par conséquent, si, en été, il doit recommencer s'il a mentionné la pluie, il 

n'a pas besoin de recommencer s'il a mentionné le vent. 

• De même, si, en hiver, il doit recommencer s'il n'a pas parlé de la pluie, il 

n'a pas besoin de recommencer s'il n'a pas parlé du vent. 

o Même s'il disait que le Hash-m fait disparaître le vent et la rosée, 

il n'aurait pas à recommencer. 

 

(Beraita) : Il n'est pas obligé de mentionner les nuages ou le vent, bien qu'il puisse le faire s'il le désire. 

• La raison pour laquelle il n'a pas besoin de les mentionner est qu'ils ne sont jamais retenus. 

o Sûrement, comme le note une Beraita, le Pasuk dit que le Hash-m arrêtera les nuages et 

le vent ? 

▪ Les nuages avant la pluie ne s’arrêtent jamais, ceux qui suivent la pluie sont 

« facultatifs » ;  
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▪ Les vents faibles normaux ne sont pas retenus, ceux qui sont exceptionnellement 

forts sont facultatifs. 

• Les vents exceptionnellement forts ne sont-ils pas indispensables au 

vannage ? 

o On peut le faire aussi avec un tamis. 

(Béraïta) : Les nuages et le vent sont seconds par rapport à la pluie (presque aussi bénéfiques). 

• Ceci fait référence au moment où ils se produisent après la pluie. 

o Cela signifie qu'ils sont bénéfiques - mais un Pasuk concernant la malédiction de la terre 

qui se transforme en poussière est expliqué comme faisant référence au vent après la 

pluie ! 

1. La pluie douce est bénéfique ; la pluie forte suivie du vent transforme le sol en 

poussière. 

 

• (R. Yehudah) : Le vent et les nuages après la pluie sont presque aussi bénéfiques que la pluie ; le 

soleil après la pluie est presque aussi bénéfique que 2 pluies. 

o Ceci exclut la lueur après le coucher du soleil et le soleil entrecoupé de nuages. 

 

• (Rava) : La neige est aussi bénéfique pour les montagnes que cinq pluies pour la terre, comme 

dérivé d'un Pasuk. 

o (Rava) :  

1. La neige est bonne pour les montagnes,  

2. la pluie forte pour les arbres,  

3. la pluie douce pour les fruits,  

4. et l'Urpila (une pluie fine) aide même les graines sous les mottes de terre dures. 

• Urpila est un acronyme pour Uru Pili, "Réveille-toi, espèce de craquement 

!" 

• (Rava) : Les jeunes érudits de la Torah sont comme des graines sous des mottes de terre dures ; 

dès qu'ils commencent à germer, ils grandissent rapidement. 


